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Ce qui se passe en Suisse	

Chères lectrices, chers lecteurs,   

Simultanément au coup d’envoi de l’Année internationale de la biodiversité 2010, nous 
vous présentons la deuxième édition du Journal de campagne. Le premier numéro paru 
fin septembre 2009 a motivé de nombreuses institutions à mettre sur pied des actions 
concrètes en faveur de la biodiversité.

C’est ensemble que nous contribuerons à la conservation de la biodiversité et c’est 
ensemble que nous voulons inciterons la population et les décideurs à soutenir nos 
objectifs. Pour cette raison, nous tenons à remercier tous ceux qui s’engagent pour la 
préservation de la biodiversité en 2010.

Sur les pages suivantes, vous trouverez un ensemble d’environ 200 projets et 
manifestations, parmi lesquelles figure une grande variété d‘actions distinctes. Ces 
manifestations sont organisées par des ONG, des entreprises, par la formation, la 
science ainsi que par la main publique. 

Cette puissante synergie dans l’engagement et la créativité nous encourage. Nous som-
mes persuadés que l’Année internationale de la biodiversité 2010 aura un grand succès.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir en parcourant les pages suivantes et 
beaucoup de succès dans vos activités.                   
					             L’équipe du Journal de campagne  
  

Développement de la plate-forme internet commune
Depuis octobre 2009 le site internet www.biodiversite2010.ch est en ligne. L’agenda 
s’agrandit constamment et à partir de janvier 2010, la biodiversité sera le thème d’un 
blog où elle sera traitée chaque semaine sous un autre angle - humoristique, précis, 
engagé, compétent, surprenant. D’autres contenus seront développés et mis à jour 
au fur et à mesure. Ne manquez donc pas à nous rendre visite régulièrement

www.biodiversite2010.ch

Prochaine parution du Journal de campagne Annoncez-nous vos 
activités. Le prochain numéro du Journal de campagne pour l’Année internationale de 
la biodiversité, dans lequel vous pourrez faire figurer vos activités, paraîtra fin février 
2010. Le délai de rédaction est fixé au 31 janvier 2010. La banque de données sur 
internet est régulièrement mise à jour.

News

En Suisse, le coup d‘envoi pour 
l‘Année Internationale de la 
Biodiversité sera donné le 12 
janvier 2010 à Berne. Pour plus 
d‘informations sur cet événement                       
voir                                      page 3
     

Quel est l‘état actuel des con-
naissances de la population 
sur la biodiversité? Cette 
question et beaucoup d‘autres ont 
fait l‘objet d‘un sondage auprès de 
la population suisse. Vous en  
trouverez les résultats en     page 2
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La biodiversité au 
quotidien
La population ne connaît pas seule-
ment la notion de biodiversité, elle 
est aussi prête à faire quelque cho-
se pour la préserver. 

Cependant, tous les tenants et les 
aboutissants du concept ne sont 
pas encore connus. C‘est grâce à 
la diversité biologique que les éco-
systèmes sont en mesure de fournir 
nombre de biens et services essen-
tiels à la survie et au développe-
ment de l‘humanité: la biodiversité 
imprègne le quotidien. 

En voici quelques exemples: 

•	 notre eau potable provient des 
écosystèmes naturels que sont 
les eaux souterraines;

•	 nous tirons profit de la diversi-
té génétique pour produire des 
aliments de grande valeur;

•	 nous développons des médica-
ments à partir de plantes, dont 
certaines restent encore à dé-
couvrir;

•	 les écosystèmes régulent le cli-
mat et le régime des eaux;

•	 les mauvaises herbes et les ra-
vageurs peuvent être contrôlés 
par leurs ennemis naturels;

•	 la fertilité du sol est préservée;

•	 la diversité des paysages invite 
à la détente.

La biodiversité fait maintenant partie 
du quotidien

Résultats de l‘enquête effectuée auprès de la population 
en automne 2009

Berne, 17.11.2009 - A quelques semaines du début de l‘année interna-
tionale de la biodiversité en 2010, un sondage de l‘institut de recherche 
gfs.berne révèle que près de la moitié de la population suisse connaît la 
notion de biodiversité. C‘est nettement plus qu‘il y a quatre ans. Même 
si l‘état de la biodiversité ne suscite que peu d‘inquiétudes, une majorité 
des sondés s‘est néanmoins déclarée prête à s‘engager pour la préserver.

Le monde scientifique s‘inquiète des possibles conséquences dramatiques, au plan éco-
nomique comme au plan écologique, que risque de provoquer la disparition à l‘échelle 
mondiale d‘habitats et d‘espèces, ainsi que de la diversité génétique. En Suisse aussi, 
les milieux de valeur perdent en surface et en qualité, alors que les effectifs des espèces 
rares continuent de décliner.

Jusqu‘à récemment, la biodiversité ne constituait pas un sujet de préoccupation ma-
jeur et ne faisait débat qu‘au sein d‘un cercle restreint de spécialistes. Un sondage 
représentatif de l‘institut gfs.berne, réalisé cet automne, montre que la notion de bio-
diversité est désormais connue par une personne sur deux en Suisse. Il y a quatre ans, 
même le segment de la population très préoccupé par les questions environnemen-
tales (environ un quart de l‘ensemble de la population) n‘était pas autant sensibilisé à 
ce thème.

Volonté de s‘engager

Réalisée sur mandat de l‘OFEV, l‘étude «Biodiversité 2009» révèle aussi d‘autres faits 
marquants. Ainsi, et contrairement à l‘appréciation qu‘en fait le monde scientifique, 
près de 70 % de la population juge que l‘état de la biodiversité en Suisse est bon ou 
plutôt bon. Seuls 40 % des sondés pensent être personnellement touchés par son 
appauvrissement, mais une majorité approuve néanmoins les actions visant à la pré-
server. La disponibilité des personnes interrogées à s‘investir est la plus grande lorsqu‘il 
s‘agit de l‘environnement immédiat. Aux yeux de la population, ce sont les milieux de 
l‘éducation, de la science et de la politique qui doivent s‘engager. En bref, la biodiver-
sité fait maintenant partie du quotidien (voir encadré). Pour l‘OFEV, ces constatations 
sont intéressantes au moment où la Suisse élabore une stratégie nationale pour la 
biodiversité.

La Station ornithologique suisse de Sempach, l‘ASPO/BirdLife Suisse et le forum Bio-
diversité avaient fait réaliser une analyse similaire en 2005 et ont également pris part 
à l‘étude de 2009.
www.bafu.admin.ch/dokumentation/medieninformation/00962/index.html?lang=fr&msg-id=30135

Diversité de la nature, des plantes et des 
animaux

Nature

Produits et aliments biologiques

Conservation/protection en général

Equilibre biologique naturel

Généralités

Ne sait pas/ne peut pas décrire

Perception du terme «biodiversité» par la 
population (2009)
«Avez-vous déjà une fois entendu ou lu le terme biodiversité, 
ou bien n‘est-ce pas le cas pour vous?» % des habitants

ne sait pas/ pas de 
réponse 6%

ne l‘a jamais 
entendu 
46%

l‘a déjà entendu 
48%

Description du terme biodiversité
«Si vous deviez décrire ce qu‘est la biodiversité, comment le feriez-vous en termes 
simples?» Base: mentions de contenu des personnes qui ont déjà une fois entendu 
le terme.
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Ensemble, nous pouvons préserver la biodiversité: 
Manifestation d‘ouverture du 12 janvier 2010 à Berne
L’Année Internationale de la biodiversité sera lancée officiellement en Suisse le mardi le 12 janvier 2010. Cet événement comporte 
d’une part une conférence de presse du Conseiller fédéral Moritz Leuenberger à 10h15, au Centre de presse du Palais fédéral et 
d’autre part, le lancement officiel de l’Année Internationale de la biodiversité par la présidente du Conseil des Etats Erika Forster, 
dans la gare de Berne à partir de 11h00. 

La gare de Berne nous montre très clairement que chacun est concerné dans son quotidien par la biodiversité: les agences de vo-
yage, les restaurants, les boulangeries ainsi que les pharmacies ont besoin soit de paysages attractifs, de sols fertiles, d’une grande 
variété de plantes utiles ou encore de médicaments basés sur des substances de plantes sauvages. Des enfants et des jeunes, 
membres d’organisations de protection de la nature, présenteront leurs souhaits pour l‘avenir de la biodiversité au moyen d’objets 
symboliques.

Au niveau international, l’année de la biodiversité sera lancée le jour précédent, soit le 11 janvier à Berlin par la chancelière alle-
mande Angela Merkel. 

www.biodiversite2010.ch

Dépliant du groupe de coordination des ONG
Différentes organisations préparant l‘Année internationale de la biodiversité dans le cadre du groupe de coordination des ONG 
émettent un dépliant sur l‘Année internationale de la biodiversité lors de leurs manifestations. Ce dépliant contient les messages 
essentiels et signale le portail internet central.

Le dépliant permet à ceux qui n‘ont qu‘une minute à consacrer à la biodiversité de s‘informer sur l‘essentiel. L‘ASPO/BirdLife 
Suisse a préparé ce dépliant et propose à toutes les institutions et organisations d‘en commander le nombre désiré dans différentes 
langues français, italien et allemand au prix coûtant de Fr. –.10. Pour les commandes: svs@birdlife.ch

www.birdlife.ch/biodiversite

5ème Congrès NATURE « Biodiversité - notre avenir » 12 février 2010 
Musical Theater Bâle 

L‘Année internationale de la biodiversité débute en Suisse par un Congrès spécialisé de haut niveau. La conférencière ouvrant 
le Congrès sera la plus importante gardienne de la biodiversité mondiale, Julia Marton-Lefèvre, directrice générale de l‘Union 
Internationale pour la Conservation de la Nature (UICN). Beate Jessel, présidente de l‘Agence fédérale allemande pour la protection 
de la nature (BfN), éclairera le public sur la manière dont nos voisins du Nord ont mis en place leur stratégie pour la biodiversité. Un 
autre fait marquant sera la présence de Hans Rudolf Herren, lauréat du Prix mondial de l‘alimentation et président de la Fondation 
BioVision. 

Le Congrès du vendredi 12 février 2010, au Musical Theater de Bâle, aura lieu lors de la phase la plus chaude du débat sur 
la biodiversité en Suisse, lorsque le Parlement traitera le sujet. Par conséquent, les représentant/es des Offices fédéraux de 
l‘environnement, du développement térritorial, de l‘agriculture et du développement et de la coopération, seront à disposition 
pour répondre aux questions des spécialistes, du public et du modérateur de la séance, Andreas Moser, rédacteur en chef de 
NetzNatur. 

34 ateliers en langue allemande et française complètent ce programme de haut niveau. Après l‘apéritif du soir offert par les 
Cantons, les participants sont cordialement invités à la 1ère soirée de gala NATURE. L‘évènement festif mais détendu en faveur 
de la durabilité permettra ainsi d‘établir des contacts et sera marqué par l‘attribution du prix suisse pour le développement durable  
« Prix Nature ». En exclusivité pour les hôtes de la soirée de gala NATURE, aura lieu le 3ème défilé de mode Green Fashion 
Switzerland avec des créations internationales et suisses, exclusivement produites avec des tissus bio et issus du commerce 
équitable. L‘inscription en ligne pour le Congrès NATURE et la soirée de gala pourront être trouvés sous: 

www.natur.ch/kongress 

Etat au 10 décembre 2009

Activités de plusieurs partenaires
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Activités de plusieurs partenaires

Enquête auprès de la population
La population suisse sait-elle au juste ce que signifie la biodiversité? Connaît-elle son importance et comment s‘engage-t-elle pour 
la préserver? Sur la base d‘une première étude commandée en 2005 par la Station ornithologique suisse de Sempach, l‘institut de 
recherche gfs.berne a étudié cette question ainsi que d‘autres portant sur le thème de la biodiversité. Il a été mandaté par l‘OFEV, 
la Station ornithologique suisse de Sempach et l‘ASPO/BirdLife Suisse avec la participation du Forum Biodiversité Suisse. Il est 
prévu de répéter cette étude en 2011.

Vous trouverez les résultats de l‘enquête en page 2.

www.bafu.admin.ch

Journées de la diversité des espèces – vivre, étudier, préserver la biodiversité
Les «Journées de la diversité bdes espèces – vivre, étudier, préserver la biodiversité» ont lieu dans toutes les régions linguistiques 
de la Suisse.  entre le 28 mai et le 13 juin 2010, l‘accent étant mis sur le week-end des 12 et 13 juin 2010. Elles sont organisées 
sous l‘égide de l‘ASPO/BirdLife Suisse et du Naturama Aargau, et sont soutenues par le Forum Biodiversité Suisse de l‘Académie 
suisse des sciences naturelles ainsi que par l‘Office fédéral de l‘environnement (OFEV).

Les Journées de la diversité des espèces ont été reconnues par la Commission suisse 
pour l‘UNESCO comme activité de la Décennie pour l‘éducation en vue du 
développement durable en Suisse.

www.birdlife.ch/biodiversite
www.biodiversitaet2010.ch

Caravane internationale en faveur 
de la diversité des semences et 
de la sécurité alimentaire
Le maintien de l‘agrobiodiversité est indispensable pour garantir la sécurité alimentaire, en Suisse comme dans les pays du Sud. 
En collaboration avec l‘Union suisse des paysans, Bio Suisse et IP-SUISSE, SWISSAID organise une caravane itinérante en Suisse 
réunissant des agriculteurs et des experts en semences venus d‘Afrique, d‘Asie et d‘Amérique latine. A l‘occasion de différentes 
manifestations prévues dans des fermes et chez des producteurs de semences, ces hôtes du Sud s‘entretiendront avec leurs 
collègues suisses de l‘importance de la diversité et des défis accompagnant la conservation, le développement et l‘utilisation des 
variétés végétales traditionnelles. Une fête de la diversité organisée le 4 juin à Berne clôturera le périple de la caravane. 

Etat au 10 décembre 2009
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Activités des ONG nature

Pro Natura
Pro Natura a lancé le 21 novembre 2009 une campagne sur trois ans intitulée «Biodiversité – la vie, ma vie», dans le but de 
sensibiliser la population et de l‘inciter à réagir. Il appartient non seulement à la Confédération et aux cantons, mais également à 
chacun d‘entre nous de contribuer à enrayer le recul de la biodiversité et à protéger ainsi nos bases vitales.

Les groupes Jeunes+Nature de Pro Natura ont convié le public à Berne le pour le coup d‘envoi de cette campagne. Une Arche 
de la biodiversité a jeté l‘ancre sur la Place fédérale pour accueillir les nombreux animaux et plantes menacés que les enfants ont 
fabriqués eux-mêmes pour cette occasion. Le public a été invité à monter à bord pour visiter l‘exposition.

L‘action «Chasse aux noisettes» de Pro Natura constituera un point fort de l‘année 2010: des classes d‘école et des jeunes 
protecteurs de la nature récolteront dans toute la Suisse des noisettes rongées par le muscardin, qui en fait sa principale nourriture. 
Les traces de dents laissées sur la coque sont caractéristiques et trahissent la présence de ce rongeur. Cette action permettra à Pro 
Natura d‘avoir une image de la répartition actuelle du muscardin.

Par ailleurs, Pro Natura dirige plusieurs projets concrets de protection de la nature visant à préserver la biodiversité et approfondit 
des questions liées à la biodiversité dans son Centre Pro Natura de Champ-Pittet.

www.pronatura.ch

ASPO/BirdLife Suisse 
L‘ASPO/BirdLife Suisse a entamé en 2006 déjà sa campagne intitulée «Biodiversité – source de richesse» dans le but notamment 
d‘aider la stratégie de la biodiversité à voir le jour. Pour 2010, l‘ASPO prévoit un certain nombre d‘activités constituant le point 
fort de sa campagne, qui se poursuivra à partir de 2011 avec le slogan «Biodiversité - forêt vivante»: 

•	 Edition de la brochure «Biodiversité: source de richesse», jusqu‘à présent la seule présentation populaire complète de ce thème. 
Elle a paru en automne 2009 et devra déjà être rééditée début 2010 en raison de la forte demande. 

•	 Action pratique avec les quelque 500 sections locales de l‘ASPO en faveur des petits biotopes, action „Oiseau de l‘année“ (se 
rapportant au thème de la nature au cœur des agglomérations) faisant partie des 10‘000 actions en faveur de la biodiversité 
placées sous l‘égide du WWF. 

•	 Journées de la biodiversité du 28 mai au 13 juin 2010 en collaboration avec le Naturama et le Forum Biodiversité Suisse et 
soutenus par l‘OFEV.

•	 De nombreuses autres activités du niveau local à international: dépliant, CD, matériel pédagogique, congrès ASPO de la 
protection de la nature les 20/21 novembre 2010 à Berne, workshops au congrès NATURE, stands à la foire NATURE et à la 
foire «Pêche Chasse Tir». 

www.birdlife.ch/biodiversite

WWF Suisse
Le WWF mène une campagne à vaste échelle en faveur de la biodiversité. Cette campagne vise à déclencher 10‘000 actions 
concrètes en faveur de la biodiversité. Dans ce but, le WWF collabore étroitement avec des partenaires issus de l‘agriculture, 
d‘autres ONG et des entreprises. Pour atteindre 10‘000 actions, cinq groupes cibles ont été mobilisés: communes, écoles, 
entreprises, agriculteurs et privés.

De plus, le WWF prévoit une semaine d‘action en faveur de la biodiversité dans toutes les régions du pays et contribue à l‘aide 
d‘études, de conférences et d‘ateliers à ce que la biodiversité reçoive l‘attention qu‘elle mérite.

www.wwf.ch

Fondation suisse pour la protection et l‘aménagement du paysage FP
La FP organise des excursions dans les cantons du Tessin, du Valais et des Grisons pour montrer les projets actuels dans les pay-
sages en terrasses, les forêts de châtaigniers, les prairies irriguées et l‘agriculture de montagne. Les participants sont informés sur 
les paysages et les méthodes de culture qui ont un rapport avec la biodiversité.

www.sl-fp.ch

Etat au 10 décembre 2009
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Activités des autres ONG
Etat au 10 décembre 2009

Union suisse des paysans USP
L‘USP prévoit dans le cadre de sa campagne «Proches de vous. Les paysans suisses.» plusieurs actions sur le thème de la 
biodiversité:

•       posters d‘information sur l‘agriculture et la biodiversité
•       poteaux indicateurs sur la biodiversité
•       stand «Bienvenue chez nous» dans le cadre de l‘ouverture de l‘OLMA
•       accent sur la biodiversité dans le journal «Brunch»
•       introduction du thème de la biodiversité dans la campagne médiatique de 2010, si possible.

De plus, l‘USP participe dans le cadre de son parrainage à l‘exposition spéciale de l‘OLMA sur la diversité en région de montagne 
«Vielfalt Berggebiet» ainsi qu‘à la mise en place d‘un concours sur la biodiversité en collaboration avec Agridea et la Haute école 
suisse d‘agronomie.

www.sbv-usp.ch/fr

ChasseSuisse
Congrès du 20 février 2010 intitulé «Quelle exploitation faut-il à la biodiversité?». Excursions tout au long de l‘année dans le cadre 
de «chasseurs pour la biodiversité», complétées par une manifestation prévue en août pour les médias de Suisse alémanique. 

www.chassesuisse.org

Bioterrra
Le thème de la biodiversité sera au centre de la journée sur les jardins bio organisée par Bioterra le 18 mars 2010. Des représentants 
d‘organisations environnementales et de secteurs dits «verts» feront le point sur l‘état actuel de la biodiversité en Suisse, notamment 
en zone urbaine. Ce sera l‘occasion de s‘immerger dans la beauté de la biodiversité locale et de se laisser inspirer afin de mieux 
promouvoir la biodiversité autour de soi. Les spécialistes tout comme le public intéressé sont les bienvenus. Cette journée aura lieu 
à la Haute école technique de Rapperswil HSR. Des informations plus précises et des formulaires d‘inscription figureront sur le site 
www.bioterra.ch, rubrique Naturgarten.

ProSpecieRara
ProSpecieRara s‘engage depuis 1982 à préserver les races d‘animaux domestiques et les variétés de plantes cultivées qui sont 
menacées de disparition et à sauvegarder la diversité biologique. L‘année prochaine, toutes leurs activités dans l‘ensemble de 
la Suisse telles que marchés de plantons et de plantes ornementales, visites guidées de jardins de démonstration et découvertes 
culinaires seront entièrement placées sous l‘égide de l‘année internationale de la biodiversité. Le point d‘orgue sera le défilé de la 
biodiversité qui aura lieu le 25 septembre à Lucerne. Des animaux de toutes les races ProSpecieRara et des chars présentant les 
variétés de fruits, pommes de terre, légumes et plantes ornementales défileront ensemble dans les rues. Sur le Kappelerplatz vous 
trouverez ensuite des offres culinaires alléchantes.
Autres manifestations:
1er mai: marchés aux plantons à Vevey (VD) et San Pietro di Stabio (TI)
1/2 mai: marché aux plantons à Wildegg (AG)
12/13 juin: grand marché de plantes ornementales à Berne
12 septembre: marché paysan dans le parc animalier Lange Erlen à Bâle
17 octobre: Reutenmarkt à Zofingen

www.prospecierara.ch

Club Alpin Suisse CAS – section Argovie

La commission environnement de la section Argovie du Club Alpin Suisse propose des excursions spéciales sur le thème de la 
biodiversité. http://vs248196.vserver.de/sac-aarau/wiki/mitteilung-2009-11-08-biodiversitaet
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Forum Biodiversité Suisse
Depuis qu‘il a été fondé en 1999, le Forum Biodiversité Suisse travaille pour la biodiversité. La publication du livre «La biodiversité 
en Suisse, état, sauvegarde, perspectives» en 2004 constitue un jalon sur cette voie. Voici ce qui est prévu par le Forum Biodiversité 
en 2010:

•	 Printemps 2010: Parution du livre « Evolution de la biodiversité en Suisse depuis 1900 » sur les changements de la biodiversité  
jusqu‘en 2010. 

•	 Tout au long de l‘année: Exposition sur la biodiversité «toile de vie» à Lucerne et à Bulle.
•	 SWIFCOB 10 « Biodiversité: Besoins de recherche et de mise en œuvre après 2010 », Espace Nuithonie, Villars-sur-Glâne,  

lu/ma 8 et 9 novembre 2010. Public cible: scientifiques & spécialistes du terrain, des administrations, des bureaux, des ONG.

www.biodiversity.ch

Station ornithologique suisse de Sempach	 

La Station ornithologique suisse de Sempach s‘engage pour la sauvegarde de la diversité de l‘avifaune, qui est une composante 
de la biodiversité de notre pays. La Station ornithologique suisse surveille et évalue la situation de l‘avifaune en Suisse. Durant 
l‘année internationale de la biodiversité, l‘accent sera mis sur l‘évolution observée ces 10 à 20 dernières années:

•	 Les 1er et 2 mai 2010, la Station ornithologique organise des journées portes ouvertes sur l‘étude et la protection de la diver-
sité de l‘avifaune.

•	 La Station ornithologique éditera en 2010 un nouveau CD-ROM ludique et éducatif sur la diversité de l‘avifaune indigène, 
qui présente notamment les 200 espèces d‘oiseaux vivant en Suisse, leur mode de vie et leurs habitats.

•	 L‘exposition réalisée en commun avec les musées d‘histoire naturelle d‘Olten et de Saint-Gall sur les rapaces indigènes di-
urnes et nocturnes intitulée «bec crochu et griffes acérées» est présentée au musée de Saint-Gall (du 24 avril au 17 octobre 
2010) et à celui de Thurgovie (à partir d‘octobre 2010).

•	 La Station ornithologique publie une brochure attrayante sur les plumes, un produit naturel de l‘avifaune qui par ses qualités 
isolantes, chauffantes et aérodynamiques reste inégalé (vendue au prix de fr. 5.- par la Station ornithologique suisse, 6204 
Sempach).

•	 La Station ornithologique complète sa banque de données sur les oiseaux de Suisse, accessible via internet (www.vogelwarte.
ch/vogelarten), par des informations actuelles sur l‘évolution des effectifs, l‘état de menace et les mesures de protection.

•	 Le Swiss Bird Index SBI® sera actualisé en juin 2010. Les indices combinés fournissent des informations sur l‘évolution de la 
situation depuis 1990.

•	 La Liste rouge des oiseaux nicheurs menacés est révisée en collaboration avec l‘OFEV, afin d‘intégrer les modifications du 
degré de menace enregistrées ces dix dernières années.

•	 Les listes des espèces pour lesquelles la Suisse assume une responsabilité particulière et les listes des espèces prioritaires pour 
les programmes de sauvegarde sont révisées en collaboration avec l‘Association Suisse pour la protection des Oiseaux ASPO/
BirdLife Suisse. Elles constituent les données de  base à partir desquelles seront fixées les priorités en matière de protection 
des oiseaux pour les dix prochaines années.

www.vogelwarte.ch

Sociétés des sciences naturelles
•	 La Società Ticinese di Scienze Naturali (STSN) organise en collaboration avec d‘autres sociétés différentes activités s‘adressant 

aux spécialistes, aux enseignants, aux élèves et au public en faveur de l‘année internationale de la biodiversité au Tessin.
	 Personne de contact: alberto.piatti@supsi.ch
•	 La Naturforschende Gesellschaft BL (commission scientifique) organise en collaboration avec le Musée d‘histoire naturelle de 

Bâle les journées de la diversité des espèces les 11 et 12 juin 2010 au Zoo de Bâle. D‘autres événements sont déjà prévus:
	 22 janvier 20:00, à la bibliothèque cantonale de Liestal : Wie verändert sich die Biodiversität der Schweiz? Un exposé de Urs 

Hintermann, biol. dipl., Hintermann & Weber, Reinach.
	 21 mars 15:00; Discussion d‘experts sur le thème «Veränderungen der Schneckengesellschaften zeigen Veränderungen im 

Boden an». En collaboration avec un poète et le musée deLiestal.
	 Des excursions auront lieu en été sur les profils de sols forestiers et dans le Lauterbrunnental.
	 www.ngbl.ch

Activités des instituts et de la science
Etat au 10 décembre 2009
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ZooSchweiz
ZooSchweiz organise en collaboration avec le zoo de Bâle, le parc naturel et animalier de Goldau, le parc naturel périurbain 
Wildnispark Zurich et le zoo de Zurich toute une série d‘activités:

•	 Symposium sur les nouvelles voies permettant de préserver la biodiversité et sur le rôle des zoos, du 28 au 30 janvier 2010
•	 Publication d‘un recueil des résumés du symposium (env. 70 à 80 pages)
•	 Atelier portant sur le thème des zoos et de la biodiversité dans le cadre du Congrès NATURE du vendredi 12 février 2010
•	 Parution d‘une brochure illustrée (env. 16 pages) sur le thème des zoos et de la biodiversité
•	 Contributions sous forme de textes des zoos de Bâle et de Zurich, ainsi que du parc naturel et animalier de Goldau, au premier 

livre de WAZA sur la biodiversité
•	 Visites guidées du zoo de Bâle par les auteurs du livre «Vielfalt zwischen den Gehegen: wildlebende Tiere und Pflanzen im Zoo 

Basel»
•	 Manifestation dans le cadre de «Basel natürlich 2010» au zoo de Bâle
•	 Journée de la biodiversité 2010 organisée par la revue GEO au parc naturel et animalier de Goldau et au zoo de Bâle
•	 Perception de la biodiversité locale au parc naturel périurbain Wildnispark Zurich

www.zoos.ch

Parc naturel et animalier de Goldau 
Au parc naturel et animalier de Goldau, l‘année 2010 est placée sous le signe de la biodiversité. Diverses manifestations, comme la 
tenue de stands, des visites guidées, une nouvelle exposition et des ateliers à l‘intention des écoles et des adultes, ont pour objet 
d‘inciter les visiteurs à adopter une attitude plus consciente à l‘égard de l‘environnement afin de préserver la biodiversité. A partir 
de janvier, toutes les manifestations et les offres seront présentées sur la page d‘accueil du parc sous la rubrique manifestations 
(Veranstaltungen).  

www.tierpark.ch

Zoo de Bâle
Pour l‘année de la biodiversité, le Zoo de Bâle propose des excursions sur la diversité entre les enclos guidées par l‘auteur du livre 
qui porte le même nom:
-   136 ans de biodiversité au Zoo de Bâle: N. Bachmann, 6.4. (ou selon publication de „Basel natürlich“), 18 – 19 h
-   Chauves-souris: J. Gebhard, 7.9., 19.30 h (date de remplacement 14.9.)
-   Papillons: R. Joos, 19.5., 18.30 h (date de remplacement 26.5.)
-   Invertébrés aquatiques: M. Brancucci, 17 mai (pas de date de remplacement), 18.30 h
-   Plantes, champignons: Th. Brodtbeck, 3 juin, (date de remplacement 17.6), 18.30 h

Région de Saint-Gall – Appenzell:
Trésor de la Nature – campagne d‘information régionale du Naturmuseum de Saint-Gall 
en collaboration avec le centre agricole de Saint-Gall LZSG

Sous la devise «Trésor de la Nature – diversité plutôt qu‘unicité», une roulotte de marché sillonnera les cantons de Saint-Gall et 
d‘Appenzell entre mars et novembre 2010. Elle proposera:  
•	 La biodiversité à toucher, à déguster et à découvrir par le jeu.
•	 Des promenades thématiques guidées sur des sites choisis, riches en biodiversité.
•	 Des visites, des excursions et des ateliers à l‘intention des classes d‘école et organisés en coopération avec le WWF Saint-Gall.
•	 Un site internet exhaustif, qui présentera dès le 1er mars un agenda des manifestations, montrera la biodiversité régionale, 

permettra d‘accéder à une bibliothèque et de collecter des idées de projets.
Cette campagne a pour but d‘inciter les organisations et les autorités à élaborer leurs propres projets. A cet effet, les initiateurs de 
la campagne offrent leurs conseils, leur appui publicitaire et leurs panneaux d‘information.

www.schatzkammer-natur.ch

Activités des zoos et des musées 
Etat au 10 décembre 2009
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Activités des zoos et des musées
Etat au 10 décembre 2009

Jardin botanique de l‘Université de Berne
Le jardin botanique de Berne BOGA présente en collaboration avec l‘Inspection de la protection de la nature du canton de Berne 
(IPN) l‘exposition «habitats» accompagnée d‘activités complémentaires durables. L‘exposition montre dix habitats différents dans 
un environnement authentique et dure du 22 avril au 31 juillet 2010.

Activités complémentaires durables:

– Brochure «Biodiversité», éditeur Inspection de la protection de la nature du canton de Berne (IPN)
– Brochure accompagnant l‘exposition 
– Programme scolaire pour tous les degrés
– Programme extrascolaire pour les enfants dirigé par l‘équipe pédagogique du jardin
– Visites guidées publiques et privées
– Réintroduction de plantes localement disparues 
– Excursions botaniques 
– Workshop et set de pièces pour construire sa propre maison pour les abeilles sauvages 

Autres activités, expositions et foires (sélection)
•	 Le supermarché écologique: l‘association «Natur liegt nahe» sous la direction du zoo de Zurich
•	 Musée en plein air de Ballenberg: thème spécial de la biodiversité
•	 Foire «Pêche Chasse Tir» du 18 au 22 février 2010 à Berne avec ouverture sur le thème de la biodiversité 
•	 Lifefair du 24 au 26 septembre 2010 avec accent sur la biodiversité 
•	 Comptoir Suisse du 17 au 26 septembre 2010 sur le thème de la biodiversité 
•	 OLMA du 7 au 17 octobre 2010 avec les trésors de la nature « trésors de la nature » et la diversité en région de  

montagne
•	 Exposition «Toile de vie» d‘avril à octobre 2010 au Naturmuseum de Lucerne
•	 Exposition «Ciel! Où sont nos oiseaux?» de mars à novembre 2010 au centre-nature ASPO de La Sauge
•	 Exposition «Toile de vie» du 22 février au 15 octobre 2010 au Collège du Sud à Bulle FR. Fermé durant l‘été du 19 juillet au 

15 août 2010. 
•	 Le Naturmuseum Thurgau à Frauenfeld propose cinq événements spéciaux à l‘occasion de l‘Année de la biodiversité. 
•	 Le Jardin botanique de l‘Université et de la Ville de Neuchâtel montre l‘exposition «Espèce de..» du 9 mai au 3 octobre 2010. 

Le vernissage de l‘exposition aura lieu le 9 mai lors de la fête de printemps et l‘exposition prendra fin le 3 octobre lors de la 
fête d‘automne. www.unine.ch/jardin

•	 Le 16 mai 2010 aura lieu la 3ème Journée de la biodiversité de l‘Oberaargau à Melchnau BE / Altbüron LU. www.biodiversi-
taetstag.ch
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Office fédéral de l‘environnement OFEV
L‘OFEV est le centre de coordination des activités de la Confédération. Il entreprend ses actions en collaboration avec des partenaires 
et contribue à mettre en relation différents acteurs et différentes idées. Il soutient des projets et des activités au fort potentiel de 
reproduction et de diffusion et mène ses propres activités:

•	 Création de la plate-forme internet www.biodiversite2010.ch en collaboration avec le Forum Biodiversité de l‘Académie suisse 
des sciences naturelles (SCNAT) (cf. page 1).

•	 Organisation de la manifestation officielle d‘ouverture de l‘Année internationale de la biodiversité le 12 janvier 2010 (cf. page 3).
•	 Sondage d‘opinion sur le thème de la biodiversité, en collaboration avec la Station ornithologique suisse de Sempach, l‘ASPO/

BirdLife Suisse et le Forum Biodiversité Suisse (cf. page 4).
•	 Magazine Environnement sur le thème de la biodiversité. Le numéro 2/2010 (mai) mettra en évidence les rapports entre biodi-

versité et alimentation, biodiversité et bien-être, biodiversité et dangers naturels, biodiversité et climat. Il traitera également les 
questions morales et éthiques.

•	 Listes rouges: dans le courant de l‘année, plusieurs listes rouges ainsi qu‘un rapport de synthèse paraîtront à l‘attention de dif-
férents groupes d‘organismes.

•	 Participation aux foires: des spécialistes de l‘OFEV participeront à la Foire NATURE de Bâle (du 11 au 14 février 2010) ainsi qu‘à 
la Foire «Pêche Chasse Tir» de Berne (du 18 au 21 février 2010) avec un stand sur la biodiversité. Des participations à d‘autres 
foires et expositions sont étudiées.

•	 Evénements médiatiques: outre la manifestation d‘ouverture, des activités sont en préparation pour la Journée internationale de 
la forêt (21 mars), la Journée de la biodiversité (22 mai) et d‘autres manifestations.

www.environnement-suisse.ch

Office fédéral de l‘agriculture OFAG
L‘OFAG prévoit des activités de grande envergure:

•	 Congrès sur les ressources génétiques des plantes avec la Commission suisse pour la conservation des plantes cultivées CPC.
•	 Modules d‘exposition interactifs et poteaux incitateurs sur les liens entre l‘agriculture et la biodiversité, utilisés lors de foires 

et autres événements comme la fête de la «Sichlete» sur la Place fédérale en septembre et pour les services des parcs et 
promenades.

•	 Posters informatifs/dépliants/sets de table multifonctionnels sur les rapports entre l‘agriculture et la biodiversité.
•	 Impression de timbres spéciaux représentant des animaux de rente menacés sur prairies extensives.
•	 Action de pots avec plantes sauvages utiles distribués par ART et éventuellement COOP.

www.blw.admin.ch

Fonds Suisse pour le Paysage FSP
En tant qu‘institution indépendante de la Confédération, le FSP soutient financièrement et par le biais de conseils des projets 
locaux et régionaux visant à sauvegarder et à valoriser écologiquement des paysages traditionnels proches de l‘état naturel. Il a 
également un devoir de sensibilisation auprès du public.

•	 Le FSP souhaite profiter de l‘Année internationale de la biodiversité pour souligner l‘importance des paysages ruraux proches 
de l‘état naturel pour la conservation de la diversité des espèces et des habitats. Il a fait un premier pas dans cette direction en 
consacrant le numéro 31 de son bulletin à cette thématique (consultation et téléchargement sur www.fls-fsp.ch).

•	 Au cours de 2010, le rapport entre l‘entretien du paysage et la biodiversité doit être souligné à travers des exemples de paysages 
ruraux particuliers (notamment les châtaigneraies, les surfaces de foin sauvage, les paysages de bisses et les prairies irriguées), 
que ce soit sur le site web du FSP, dans les messages des médias ou par le biais d‘une collaboration avec la presse. Mais cette 
année de la biodiversité ne doit pas occulter l‘objectif premier du FSP qui consiste à soutenir des projets paysagers concrets.

www.fls-fsp.ch 

Activités de la Confédération
Etat au 10 décembre 2009
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Cantons et des communes
Etat au 10 décembre 2009

Conférence des délégués à la protection de la nature et du paysage CDPNP
La CDPNP coordonne les activités de ses membres en faveur de l‘année de la biodiversité.

www.cdpnp.ch

Activités des cantons (sélection)

Canton de Berne 
L‘Inspection de la protection de la nature du canton de Berne (IPN) organise pendant l‘Année internationale de la biodiversité en 
2010 un «championnat des prairies du Berner Mittelland» avec les catégories suivantes: prairies à fromental, prairies maigres et 
prairies humides. Les promoteurs de ces manifestations sont l‘IPN, le Centre de formation, de vulgarisation et de conférences en 
agriculture et en économie ménagère (Inforama) ainsi que la Haute école suisse d‘agronomie (HESA).
En août 2008, le canton de Berne a concentré ses efforts dans un programme d‘action intitulé „Renforcement de la biodiversité 
dans le canton de Berne“, qui comprend les points suivants 
-	 OQE: augmentation des moyens cantonaux, adaptation des taux de contribution au maximum fixé par la Confédération
-	 Milieux secs et zones humides: augmentation des contributions
-	 Protection des espèces: soutien apporté à la phase de revalorisation du site Emeraude de Oberaargau entre 2009 et 2014
-	 Pâturages boisés: après la phase pilote menée dans le cadre de INTERREG IIIA, implémentation des nouveaux Plans de Gestion 

Intégré (PGI) dans le jura bernois
-	 Contrôle d‘efficacité: évaluation d‘un monitoring à l‘échelle du canton.
www.be.ch/nature

Canton de Lucerne 
Les trois services cantonaux, de l‘environnement et de l‘énergie (uwe), de l‘agriculture et de la forêt (lawa), ainsi que des transports 
et de l‘infrastructure (vif), organisent quatre manifestations durant l‘Année internationale de la biodiversité: une présentation de la 
stratégie cantonale de la biodiversité et trois journées sur la biodiversité avec foire et parcours didactique.

Canton de Soleure 
En 2010, le canton de Soleure poursuivra l‘élaboration express d‘un programme de plusieurs années sur la nature et le paysage, 
consistant à suivre les accords passés volontairement avec les exploitants de terres agricoles et de forêt, et à conclure de nouveaux 
accords concernant également le parc naturel régional de Thal, d‘importance nationale. Les responsables s‘efforcent de maintenir 
quantitativement ces surfaces, de les élargir un peu et, dans la mesure du possible, de les revaloriser si nécessaire. Parallèlement, ils 
veillent à l‘exploitation et à l‘entretien ciblés de 90 réserves naturelles cantonales formant une surface de 1500 ha et à la surveillance 
de la zone agricole et protégée de Witi près de Granges (incluant la réserve d‘oiseau d‘eau et de migrateurs d‘importance 
nationale), également d‘une surface de 1500 ha.

Canton de Thurgovie
Une action spéciale en faveur des fleurs sauvages est prévue pour enrichir et renforcer la biodiversité du canton de Thurgovie. 
L‘offre concerne les zones ayant une fonction de connexion selon le plan directeur cantonal et les projets cantonaux de mise 
en réseau. Des mélanges de semences spécialement adaptés aux conditions thurgoviennes seront préparés et vendus à un prix 
avantageux aux agriculteurs intéressés. Cette action complétée par des conseils se rattache à une offre faite cette année et ayant 
permis d‘obtenir déjà dix hectares de prairie fleurie, une surface qui doit doubler en 2010! 
A l‘instar du Monitoring de la biodiversité en Suisse, un monitoring de la biodiversité en Thurgovie a été inauguré cette année, afin 
de permettre une meilleure évaluation des efforts entrepris ces dernières années dans le cadre du projet d‘évolution du paysage en 
Thurgovie. Pour obtenir des résultats comparatifs au plus tôt, l‘année de la biodiversité sera divisée en deux périodes de traitement 
des données.

Canton du Tessin
Sous la direction de la Société tessinoise des sciences naturelles s‘est formée une coalition d‘une vingtaine d‘institutions au sein de 
laquelle l‘Ufficio della Natura e del Paesaggio (UNP) est actif. Une série de conférences est prévue pour les spécialistes. De plus, 
un vaste programme destiné aux écoles, englobant des actions, des excursions et des expositions est en préparation. La campagne 
s‘adressant au public comprend plus de dix manifestations individuelles, parmi lesquelles «24 heures de biodiversité dans le Val 
Maggia».



Canton d‘Uri 
Les 11 et 12 juin 2010, la commune d‘Altdorf organise en collaboration avec le service cantonal de protection de la nature 
une journée de la biodiversité en rapport avec le projet ALMAUSA (assainissement des murs en pierres sèches de valeur dans 
l‘agglomération d‘Altdorf).

Canton de Vaud
Le service des forêts, de la faune et de la nature prévoit, au cours de l‘année 2010, une intervention thématique par mois, visant à 
mettre en évidence les actions de ses collaborateurs en faveur de la biodiversité. Ces actions seront présentées sur le site internet 
du service, qui commentera également d‘autres activités prévues dans le canton de Vaud en assurant, pour ces dernières, un lien 
vers le site www.biodiversite2010.ch. Au cours de l‘année, une action d‘inventaire, sur le terrain, de la biodiversité d‘un site de 
valeur est prévue, ainsi que le lancement, en parallèle au concept national sur la biodiversité, d‘un plan d‘action cantonal.
www.vd.ch/fr/organisation/services/forets-faune-et-nature/

Canton de Zurich 
Participation du canton de Zurich en tant qu‘invité à la Foire NATURE  5/10 de Bâle. Le concept sous-jacent est en cours 
d‘élaboration. Par ailleurs, quelques activités RP sont prévues pour 2010, mais elles n‘ont pas encore été fixées concrètement.

Activités des communes (sélection)

Ville de Zurich
En ville de Zurich, Grün Stadt Zürich organise – en collaboration avec d‘autres partenaires – des manifestations tout au long de 
l‘année sur le thème de la biodiversité, notamment:
le 2 mars, vernissage du livre «Stadtfauna - 600 Tierarten der Stadt Zürich» (Haupt Verlag), publié par Stefan Ineichen et Max 
Ruckstuhl, Zoologisches Museum der Universität Zürich;
le 22 mars, GrünForum: Biodiversität – Reichtum für Zürich, un podium de discussion ouvert au public;
les 16 et 17 avril, marché aux plantons de légumes avec variétés anciennes organisé par le service des parcs de Zurich en collaboration 
avec Bioterra et ProSpecieRara;
les 23 et 24 avril, marché aux plantons de tomates avec variété anciennes, organisé par le service des parcs de Zurich, Bioterra et 
ProSpecieRara;
les 28 et 29 mai, Zürcher Umwelttage, la manifestation organisée chaque année par le service de la protection de l‘environnement 
et de la santé de la ville de Zurich, qui sera elle aussi consacrée au thème de la biodiversité;
le 30 mai, Wildnis-Safari au Wildnispark de Zurich, Sihlwald
le 5 juin, Stadt- und Landfest, fête à la ferme Huebhof, Schwamendingen
le 28 août, SeeBrachen-Fest, fête des jardins interculturels, exemples d‘utilisation intermédiaire d‘une parcelle constructible.
Le calendrier complet et actualisé des manifestations se trouve sur le site: www.gruenagenda.ch
www.stadt-zuerich.ch/gsz

Ville d‘Olten
L‘Office de l‘environnement de la ville d‘Olten a distribué dans tous les ménages un calendrier avec les nombreuses activités 
et excursions. Toutes les activités sont régulièrement mises à jour sur leur site www.umwelt-olten.ch. Le site internet propose 
également chaque mois un conseil pratique comment chacun peut contribuer à la conservation de la biodiversité. 

Autres activités (sélection)
•	 Biodiversité et jardins: Union suisse des Services des Parcs et Promenades USSP. 
•	 Le service des parcs et promenades de Berne organise en collaboration avec le parc zoologique Dählhölzli, le musée d‘histoire 

naturelle de Berne et le Kornhausforum une exposition sur plusieurs sites, portant sur le thème de la biodiversité en ville et 
accompagnée d‘un vaste programme d‘activités (visites guidées, excursions).

Cantons et des communes
Etat au 10 décembre 2009
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Réserve de biosphère UNESCO de l‘Entlebuch
La réserve de biosphère UNESCO de l‘Entlebuch organise diverses manifestations pour l‘année internationale de la biodiversité. 
Outre des excursions spécialisées consacrées aux escargots, aux lichens (18 septembre 2010) ainsi qu‘à la géodiversité (16 mai 
2010, région de Napf), le thème de la biodiversité sera intégré aux 50 excursions proposées au public. Dans le cadre d‘un projet 
de la Conférence des directeurs de l‘environnement de Suisse centrale (ZUDK), une journée de visite des marais de Finsterwald 
est organisée pour les élèves de Suisse centrale du 6 au 17 septembre 2010. Auparavant, le public est invité à une journée de 
découverte le 4 septembre 2010. Plusieurs forums de la réserve de biosphère UNESCO de l‘Entlebuch poursuivent une action dans 
le cadre des «10 000 actions pour la biodiversité».

Grande Cariçaie – Journée mondiale des zones humides 2010
Le Groupe d‘étude et de gestion de la Grande Cariçaie et Estavayer-le-Lac / Payerne Tourisme organisent une manifestation le 2 
février 2010, à l‘occasion de la Journée mondiale des zones humides. En 2010, la Grande Cariçaie fêtera ses 20 ans d‘inscription 
à la Convention sur les zones humides d‘importance internationale, dite aussi Convention de Ramsar, du nom de la ville iranienne 
où ce traité fut ratifié le 2 février 1971. La manifestation en l‘honneur de la Grande Cariçaie et des autres zones humides dans le 
monde se déroulera à Estavayer-le-Lac. Seront notamment au programme:
• 	 des activités pédagogiques avec des classes de la région,
• 	 des stands et animation de différents partenaires actifs dans la Grande Cariçaie: centres-nature, service archéologique 

gestionnaires de la réserve, etc.
• 	 des projections de film sur des zones humides dans le monde
• 	 la projection du film «Le cauchemar de Darwin», suivie d‘une conférence-débat avec un acteur central de la conservation de 

zones humides en Afrique.

Plus d‘info sur www.grande-caricaie.ch

Activités des parcs et des régions
Etat au 10 décembre 2009
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Activités de la formation

Editions scolaires - Schulverlag plus AG
Les Editions scolaires - Schulverlag plus AG préparent un dossier multimédia sur la biodiversité avec une brochure d‘environ 30 
pages (fondements, objectifs, aides à la planification pour l‘enseignement). Celle-ci comprend une licence d‘utilisation pour la 
banque de données informatiques ainsi que le CD-Rom «Biodiversité» de la haute école pédagogique de Berne. Le matériel 
scolaire est prévu pour différents degrés (inférieur, moyen et supérieur).

www.schulverlag.ch

Leçons modèles	  	  
Les leçons modèles aident les enseignants à introduire dans leur enseignement le thème de la diversité dans l‘avifaune, sous une 
forme simplifiée et plus attrayante.

www.vogelwarte.ch
www.birdlife.ch

Le chemin de la biodiversité – le nouveau 
cahier pédagogique de l‘École à la ferme 
Dans le cadre de l‘année internationale de la biodiversité, le Forum national L‘École à la Ferme (EàF) a élaboré un cahier pédago-
gique pour l‘enseignement pratique à la ferme. Ce cahier montre où rencontrer aujourd‘hui les différents aspects de la biodiversité 
dans l‘agriculture suisse. Il fournit des informations de base et donne des clés pratiques et ludiques pour un enseignement global 
et participatif. Cet outil pédagogique a été réalisé par EàF en commun avec Ursula Wunder, biologiste et professeure à la haute 
école pédagogique de Rorschach. Il sera disponible à partir de février 2010 au Service d‘information agricole LID, www.lid.ch, à 
Berne et www.ecolealaferme.ch.  

Communauté de projet 
AGRIDEA, HESA, OFAG et USP
La communauté de projet AGRIDEA, HESA, OFAG, et USP organise un concours national intitulé «Agriculture et biodiversité: une 
relation de symbiose» s‘adressant d‘une part aux paysans et paysannes en activité et à ceux en cours de formation agricole et 
d‘autre part aux écoliers de tous niveaux, le but étant de promouvoir durablement la biodiversité en milieu agricole.

www. agridea.ch

Modules d‘exposition sur l‘agriculture et la biodiversité 
«La biodiversité vaut de l‘or - La diversité dans l‘agriculture» 

Des modules d‘exposition conduisent les enfants, les jeunes et les adultes à travers le monde de la biodiversité dans l‘agriculture 
– de la diversité des espèces et organismes du sol à la diversité des plantes cultivées comme les céréales, les pommes de terre, les 
légumes ou les herbes aromatiques et médicinales. Ils montrent comment les paysans préservent et utilisent la biodiversité sur 
leurs exploitations et soulignent l‘importance des surfaces écologiques pour la biodiversité. Les modules proposent différentes 
interactions (objets à tourner ou à ouvrir, mondes miniatures, éléments naturels à toucher et à sentir, images et textes courts en 
allemand et en français).
A partir de février 2010, ces modules d‘exposition pourront être empruntés par les partenaires intéressés. Selon les besoins, ils 
peuvent être utilisés individuellement ou en combinaison avec d‘autres et être complétés par des activités d‘accompagnement.
Partenaires de l‘exposition: Office fédéral de l‘agriculture, Coop, diverses organisations agricoles.
Information et conseil:
Bureau naturnah, Hansjürg Hörler, Rotenstein 10, 9056 Gais; tél. 071 787 86 89; hoerler@naturnah.ch; www.naturnah.ch

Etat au 10 décembre 2009
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Centre de formation WWF 
A l‘occasion de l‘année internationale de la biodiversité, le WWF invite toutes les communes de Suisse à se développer pour 
devenir des communes riches en biodiversité. Elles peuvent ainsi apporter leur contribution pour freiner le recul de la diversité 
biologique. Les participants apprennent comment ils peuvent planifier, promouvoir et financer la biodiversité dans leur commune. 
Le congrès a lieu le 9 avril 2010 à Berne. Pour plus de renseignements, veuillez contacter le Centre de formation WWF, tél. 031 
312 12 62 ou www.wwf.ch/centreformation

Autres activités (sélection)
•	 Global Mountain Biodiversity Assessment (GMBA), Institute of Botany, University of Basel organise du 27 au 30 juillet 2010 

pour International GMBA-DIVERSITAS une conférence intitulée «Functional significance of mountain biodiversity» à Chando-
lin VS. 

	 www.gmba.unibas.ch/2010conference/registration.htm
•	 L‘école Lindenhof à Bülach a choisi la biodiversité comme thème principal pour l‘année scolaire 2009/2010. Les 350 écolières 

et écoliers (jardin d‘enfants jusqu‘à 6ème primaire) partiront à la découverte de la diversité des espèces et des habitats dans leur 
environnement immédiat lors de 4 journées à thème. 

•	 Pendant le Salon international du livre et de la presse à Genève aura lieu du 28 avril au 2 mai 2010 une chasse aux trésors pour 
les enfants sur le thème de la biodiversité. Informations complémentaires sous: www.chasse-tresor.ch

•	 Le WWF Grisons organise durant l‘année de la biodiversité le projet pour écoles «Chrampfen für die Vielfalt der Natur». Infor-
mations sous: www.wwf-gr.ch.



Activités de l‘économie	
Etat au 10 décembre 2009

– 16 – 

Coop
Coop encourage la biodiversité avec les labels biologiques Naturaplan et Naturaline. Des études scientifiques montrent que 
l‘agriculture biologique a un effet bénéfique sur la flore et la faune. Coop s‘engage pour la biodiversité même avec les produits 
non alimentaires de la ligne Oecoplan, par exemple avec le FSC pour la protection des forêts, avec des produits recyclés ou avec 
des produits phytosanitaires pour le jardinage biologique. 

Coop favorise la diversité génétique, entre autres avec le projet Sativa pour la création de nouvelles variétés de blé et d‘épeautre 
biologiques. 

Coop favorise la diversité des écosystèmes et des habitats, par exemple avec son label Pro Montagna. Celui-ci garantit la mise en 
valeur et l‘entretien du paysage agricole de nos montagnes. 

Pour le plus long terme, Coop s‘engage également avec une gamme de produits standards durable (MSC, RTRS, RSPO, 4C, Glo-
balGAP, etc.) et pour des projets innovants avec un fond annuel de 14 millions de francs suisses. 

Coop contribue à une sensibilisation, une prise de conscience et de responsabilité accrues envers le maintien de la biodiversité en 
tant que partenaire principal de la foire NATURE, avec des campagnes d‘information et de communication en partenariat avec, 
par exemple, Bio Suisse, PSR, FiBL, Hautes-Tiges Suisse, etc., dans les expositions «La biodiversité vaut de l‘or - La diversité dans 
l‘agriculture» et «Habitats» du Jardin Botanique de Berne. De plus, 2,5 millions de foyers reçoivent régulièrement des informations 
sur la biodiversité via le Journal Coop. 

www.coop.ch

Migros 
La biodiversité revêt chez Migros une grande importance – notamment avec le label TerraSuisse. En 2010, Migros intensifiera les 
activités consacrées à ce thème et réalisera une série de mesures en collaboration avec le WWF, l‘accent étant mis sur la formation 
des enfants et des jeunes. Le coup d‘envoi sera donné au mois de janvier.

www.migros.ch
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Pour les personnes qui cherchent des informations sur les objectifs et la mise en place de l‘année internationale de la biodiversité 2010 
et qui n‘ont pas sous la main le journal de campagne no 1, nous répétons sur les pages 17-19 le contenu de la première édition. 

xxxxxxxx
xxxxxxxxxxxx

Le Logo et son utilisation
Afin de montrer à l‘extérieur aussi que ces nombreuses activités auront toutes lieu sous les auspices de l‘Année internationale de 
la biodiversité 2010, les différentes organisations et institutions organisatrices sont priées d‘utiliser le logo officiel.

Conditions d‘utilisation du logo
Pour une utilisation à des fins non commerciales, le logo officiel de la Convention sur la diversité biologique pour l‘Année 
internationale de la biodiversité est disponible en plusieurs langues sur la plate-forme internet officielle www.biodiversite2010.ch 
et peut être téléchargé. Les directives de 34 pages sur l‘utilisation du logo y figurent également. Les organisations qui souhaitent 
utiliser le logo doivent envoyer un e-mail accompagné du texte suivant au Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique 
à Montréal (Canada) à l‘adresse IYB2010@cbd.int: 

„We the _______________ organization, by accepting the logo in its electronic forms, agree to the waiver provisions outlined in 
the communications guidelines for the International Year of Biodiversity 2010 of the Secretariat of the Convention on Biological 
Diversity.“

Vous êtes prié d‘envoyer une copie de cet e-mail au Forum Biodiversité biodiversity@scnat.ch. L‘envoi de cet e-mail vous donne le 
droit d‘utiliser le logo à des fins non commerciales. Aucune confirmation ne vous sera envoyée en retour.

Les organisations qui souhaitent utiliser le logo à des fins de levée de fonds ou à des fins commerciales doivent présenter 
leur demande au Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique. Les informations à ce sujet figurent dans les directives 
d‘utilisation du logo.

Règles pour l‘utilisation du logo
Le logo ne doit en aucun cas être modifié: il ne doit pas être écrasé ni étiré, il ne doit pas apparaître dans une couleur autre que 
les verts spécifiés (sauf en échelles de gris pour l‘utilisation sur des documents en noir et blanc), aucun élément ne doit être 
enlevé ou ajouté. En cas de doute, il convient de consulter les directives d‘utilisation du logo. Pour ce qui est des dimensions, le 
logo ne doit jamais apparaître à une taille inférieure à 45 mm de large et il doit avoir au moins 70 mm de large pour que le titre 
de la campagne puisse y être inséré. Concernant la palette de couleurs, les verts utilisés pour le logo sont le vert foncé (CMJN 
100/0/60/72) et le vert clair (CMJN 96/0/88/1).

Lorsque le logo est utilisé à côté du logo d‘une institution, il doit être placé à la même hauteur que l‘autre et avoir les mêmes 
proportions. L‘espace entre les deux logos doit être suffisant sans être trop large. Exemple: 

Téléchargement du logo en français, italien, allemand ou romanche sur: 

www.biodiversite2010.ch

Il est impératif de respecter les conditions énumérées ci-dessus pour l‘utilisation du logo et d‘envoyer l‘e-mail requis à l‘adresse 
suivante: IYB2010@cbd.int 

au minimum 7 cm au minimum 4,5 cm 
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Extrait des directives officielles:

Objectifs
•	 Enhance public awareness of 

the importance of safeguarding
•	 Raise awareness of the accom-

plishments to save biodiversity.
•	 Encourage individuals, organiza-

tions and governments to take 
the immediate steps needed to 
halt the loss of biodiversity.

•	 Promote innovative solutions to 
reduce the threats to biodiver-
sity.

•	 Start dialogue between stake-
holders for the steps to be 
taken in the post-2010 period.

www.cbd.int/2010

Définition de la 
biodiversité 

La biodiversité englobe

•	 la diversité génétique
•	 la richesse en espèces
•	 la variété des habitats et
	 des écosystèmes

Stratégie Biodiversité  
Selon arrêté du Conseil fédéral du 
1er juillet 2009

Objectif pour la biodiversité
La biodiversité doit rester riche 
afin de pouvoir réagir aux change-
ments. La biodiversité et ses ser
vices écosystémiques doivent être 
préservés à long terme. 

Objectifs de l‘Année de la biodiversité 2010
L‘Année internationale de la biodiversité vise à déclencher un vaste mouvement 
prônant l‘introduction de mesures concrètes pour préserver la biodiversité. La com-
munication peut contribuer à cet élan en montrant que...
 

•	 ...la biodiversité doit être comprise et perçue comme fondement existentiel de la 
vie;

•	 ...la nécessité d‘agir pour préserver et développer la biodiversité doit être re-
connue;

•	 ...tous les acteurs peuvent faire valoir leur compétence et les faits accomplis pour 
participer au débat et aux processus politiques en faveur de la biodiversité.

Qui peut participer à l‘Année de la biodiversité?
Le plus possible d‘institutions doivent agir dans leur domaine en faveur de la biodiversité 
(actions concrètes, sensibilisation):
– 	 organisations actives dans la protection de la nature et de l‘environnement
– 	 toutes les autres organisations (utilisateurs, science, formation, etc.)
– 	 Confédération, cantons, communes
– 	 écoles de tous les niveaux, écoles spécialisées, universités
– 	 économie (petites et grandes entreprises, associations)
– 	 nous tous

Qu‘est-ce que la biodiversité?
La biodiversité, c‘est la vie qui nous entoure sous toutes ses formes, ce sont les éco-
systèmes (p. ex. les prairies sèches, les jardins dans la ville, les forêts), les espèces (p. 
ex. les chênes, les écureuils, les bolets et même les bactéries) et la diversité génétique à 
l‘intérieur d‘une espèce (qui permet p. ex. au chêne de s‘adapter à différentes altitudes 
et situations climatiques).

Autres projets pour 2010 dans le domaine de la biodiversité

Durant l‘Année de la biodiversité, la Stratégie 
Biodiversité de la Suisse sera présentée au Conseil 
fédéral.
Pour préserver la biodiversité, la Suisse est en train d‘élaborer une stratégie nationale.

La biodiversité a une valeur intrinsèque que la société a la responsabilité morale de 
respecter et de conserver. Depuis toujours, la biodiversité procure aussi à l‘humanité 
des biens et des services indispensables à sa survie et à son développement, comme 
la nourriture, l’eau potable ou les médicaments. De larges secteurs économiques 
dépendent directement de la biodiversité.

En Suisse, comme dans le reste du monde, la biodiversité est en recul. L‘augmentation 
de la population, de la consommation et de l‘utilisation du territoire conduit à un 
morcellement des écosystèmes, à une dégradation de leur qualité et à un affaiblissement 
des réseaux. Pour garantir le maintien à long terme de la biodiversité et pour que 
la Suisse puisse continuer à bénéficier des services de la biodiversité dans le futur, 
le Parlement a demandé au Conseil fédéral d‘élaborer une stratégie nationale de la 
biodiversité.

Une stratégie détaillée sera présentée au Conseil fédéral d‘ici à mi-2010. En tant que 
membre de la Convention des Nations Unies sur la biodiversité, la Suisse doit exposer 
en octobre 2010 à Nagoya (Japon), l‘état de sa biodiversité ainsi que les mesures 
qu‘elle veut prendre pour la conserver et la développer.
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Extrait des directives officielles:

Messages
•	 Humans are part of nature’s 

rich diversity and have the 
power to protect or destroy it.

•	 Biodiversity, the variety of 
life on Earth, is essential to 
sustaining the living networks 
and systems that provide us all 
with health, wealth, food, fuel 
and the vital services our lives 
depend on.

•	 Human activity is causing the 
diversity of life on Earth to be 
lost at a greatly accelerated 
rate. These losses are irreversi-
ble, impoverish us all and dam-
age the life support systems we 
rely on everyday. But we can 
prevent them.

•	 2010 is the International Year 
of Biodiversity. Let’s reflect on 
our achievements to safeguard 
biodiversity and focus on the 
urgency of our challenge for the 
future. Now is the time to act.

It is vital that our communications

•	 create excitement
•	 highlight the opportunity
•	 create optimism
•	 are honest about the urgency

Slogan: 
«Biodiversity is life»

Why we need you:
«Together we can safeguard 
the biodiversity on which we 
all depend»

www.cbd.int/2010

Réflexions sur les 
messages personnalisés
•	 Comment notre organisation 

peut-elle contribuer le plus effi-
cacement possible à la conser-
vation de la biodiversité?

•	 Qui doit nous aider à atteindre 
cet objectif et est donc notre 
partenaire?

•	 Comment nos partenaires 
peuvent-ils également devenir 
actifs?

•	 Quels services écosystémiques 
sont particulièrement significa-
tifs?

Messages essentiels
La conservation de la biodiversité est importante pour la Terre et pour l‘Humanité. 
Or cette biodiversité est menacée. Les efforts entrepris jusqu‘à présent pour la 
préserver n‘ont pas suffi. Pour améliorer cette situation, il faut que l‘exploitation de la 
biodiversité devienne écologiquement durable et que les bénéfices tirés de l‘utilisation 
des ressources génétiques soient répartis équitablement.
 

Mise en œuvre du message international 
pour la Suisse
•	 L‘Homme est étroitement lié à la diversité naturelle de la vie. La conservation ou la 

destruction de la biodiversité dépend entièrement de nous.

•	 La biodiversité est existentielle. Nous devons à la diversité naturelle notre santé, 
notre alimentation, nos matières premières et les prestations indispensables des 
écosystèmes.

•	 La biodiversité disparaît, en Suisse comme dans le reste du monde. La croissance 
démographique, la consommation et l‘exploitation du sol détruisent les surfaces, 
les polluent et mettent en péril leur interconnexion. Si nous n‘agissons pas, les 
pertes seront irréparables.

•	 L‘Année internationale de la biodiversité est l‘occasion de réfléchir à la manière 
dont nous avons pu préserver la biodiversité jusqu‘ici, aux défis qui nous attendent 
et aux domaines dans lesquels nous devons agir.

Recommandations sur le ton et l‘utilisation du terme 
«biodiversité»
La communication dans le cadre de l‘Année internationale de la biodiversité doit don-
ner envie de faire des découvertes, susciter l‘engouement et transmettre la nécessité 
urgente d‘agir. Elle doit être fondamentalement positive et encourager l‘action indi-
viduelle.

Aujourd‘hui, le terme «biodiversité» est compris par un nombre croissant de perso-
nnes et est adopté dans les documents officiels tout comme dans la publicité. C‘est 
pourquoi il faut employer ce terme (au détriment du terme incomplet «diversité des 
espèces»). Il convient toutefois de s‘assurer que sa signification et son contenu soient 
compréhensibles même pour les non-spécialistes. La périphrase «diversité biologique» 
peut parfois être utilisée comme synonyme, mais ne doit pas remplacer le terme «bio
diversité ».

Le slogan de l‘Année internationale de la biodiversité
Le slogan de l‘Année internationale de la biodiversité est court:

«La biodiversité, c‘est la vie» 

Les organisations qui communiquent dans le cadre de l‘Année internationale de la bio
diversité, que ce soit des entreprises, des administrations, des associations, des écoles 
ou des institutions scientifiques, peuvent avoir leur propre approche du thème de la 
biodiversité. C‘est pourquoi il est essentiel qu‘elles développent des messages qui se 
basent sur leurs points forts et qui prennent en considération les besoins et les intérêts 
de leur public cible et de leurs groupes de dialogue.

Certains partenaires de l‘Année internationale de la biodiversité 2010 en Suisse trou-
vent que le slogan international est trop général et qu‘il lui manque une référence à 
l‘action. Aussi préfèrent-ils utiliser le slogan:

«Ensemble nous pouvons stopper la perte de biodiversité»

ou

«Ensemble nous pouvons conserver la biodiversité»
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Les institutions suivantes se sont 
associées pour coordonner la 
préparation de l‘Année interna-
tionale de la biodiversité sous la 
conduite du 
Forum Biodiversité Suisse 

Les offices fédéraux suivants 
participent à la préparation de 
l‘Année internationale de la 
biodiversité, coordonnée par  
l‘Office fédéral de 
l‘environnement (OFEV): 

Office fédéral du dévelop-
pement territorial (ARE) 
Office fédéral de 
l‘agriculture (OFAG)
DDC
SECO

Voici comment nous pouvons vous aider

Newsletter
Toutes les organisations et institutions intéressées souhaitant se montrer actives en 
2010 reçoivent régulièrement une newsletter du Forum Biodiversité Suisse présentant 
les informations récentes et la liste des activités prévues.

Commande: biodiversity@scnat.ch

Journal de campagne pour l’Année de la biodiversité
Les numéros suivants du journal de campagne pour l‘Année internationale de la 
biodiversité ont déjà paru:
No 1 de début octobre 2009 
No 2 de mi-décembre 2009 (le présent numéro). 

Au minimum un autre numéro est encore planifié: 
No 3 de fin février 2010 (délai de rédaction 31 janvier 2010)

Commande: biodiversity@scnat.ch
Rédaction: svs@birdlife.ch

Plate-forme internet
L‘adresse www.biodiversite2010.ch constitue depuis début octobre 2009 le portail 
central d‘accès à l‘Année internationale de la biodiversité. Vous y trouverez des 
informations sur le thème de la biodiversité avec des liens permettant de consulter les 
offres déjà existantes des différents partenaires.

Un agenda vous permettra de découvrir les activités prévues, d‘annoncer 
vos propres manifestations et de faire de la publicité.

Le site propose également des aides pour l‘organisation d‘activités (logo, newsletter, 
place du marché). 

www.biodiversite2010.ch

Un mot pour finir
L‘Année internationale de la biodiversité 2010 et la mise en œuvre de la Stratégie 
Biodiversité de la Suisse constituent une seule et unique chance pour la biodiversité 
dans notre pays. Participez et engagez-vous dans votre domaine en faveur de la 
biodiversité. Soyez-en remercié!

Contact, renseignement

pour les autorités  
Communication relative à la 
biodiversité (OFEV)
c/o Oliver Graf
Schermenwaldstrasse 10
3063 Ittigen
Tél. 031 918 40 22
biodiversity@publizack.com

pour les organisations et les 
institutions scientifiques
Forum Biodversité Suisse (SCNAT) 
Schwarztorstr. 9 
3007 Berne
Tél. 031 312 02 75
biodiversity@scnat.ch
www.biodiversity.ch


